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 البنود المتصلة بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية - ١٥

 المداولات الأولية

موجَّهـة إلـى رئـيس  ١٩٩٣آذار/مـارس  ١٢رسالة مؤرخة  -ألف 
مجلس الأمن من الممثل الدائم لجمهوريـة كوريـا الشـعبية 

 الديمقراطية لدى الأمم المتحدة 

 موجَّهة  ١٩٩٣آذار/مارس  ١٩رسالة مؤرخة 
 إلى رئيس مجلس الأمن من الأمين العام 

 مذكرة من الأمين العام

 : بيان من الرئيس ١٩٩٣نيسان/أبريل  ٨المؤرخ  ررـــالمق

، أدلى ١٩٩٣نيســــــان/أبريل  ٨في أُجريـــــت  في أعقـــــاب شمــــــاورات
344Fمجا ءاضعأ نع ةباين ،ملاعلإا طئاسو لىإ لياتلا نايبلاب سيئرللس

١ : 
بالبيــان الشــفوي الــذي أدلى بــه المــدير علمــاً  أحــاط أعضــاء مجلــس الأمــن
نيسـان/أبريل  ٦ذريـة، الـدكتور هـانز بلـيكس، يـوم العام للوكالة الدولية للطاقة ال

آذار/مــــارس  ١٢بالرســــالة المؤرخــــة علمـــاً  وتقريـــره الخطــــي كمــــا أحــــاطوا ١٩٩٣
الموجهــــــــة إلى رئــــــــيس مجلــــــــس الأمــــــــن مــــــــن الممثــــــــل الــــــــدائم لجمهوريــــــــة   ١٩٩٣
الشــعبية الديمقراطيــة لــدى الأمــم المتحــدة، والمشــفوعة برســالة موجَّهــة مــن  كوريــا

شــــير إلى المــــادة العاشــــرة مــــن معاهــــدة عــــدم انتشــــار الأســــلحة وزيــــر خارجيتــــه ت
 النووية. 

مجا ءاــضعأ رواــسللــس القلــق إزاء الحالــة الناشــئة. وهــم، في هــذا الصــدد، 
أهميــــة معاهــــدة عــــدم انتشــــار الأســــلحة النوويــــة وضــــرورة امتثــــال مجــــدداً  يؤكــــدون

 أطرافها لها.
عـــن تأييـــدهم للإعـــلان المشـــترك لجمهوريـــة  أيضـــاً  ــعــضعأ برمجا ءاللـــس

كوريا الديمقراطية الشعبية وجمهورية كوريا بشأن جعل شبه الجزيرة الكورية خالية 
 من الأسلحة النووية. 

ــحرـــــــضعأ بــــــمجا ءاللــــــــس بــــــــالجهود الراميـــــــة إلى تســــــــوية الحالــــــــة وهــــــــم، 
 ـــــثيح ،صاــــلاكولا نوــــيلودلا ةــــقاطلل ةــــيرذلا ةــــلع ةــــصاوم ىــــشم ةلـــهارواتا بوجــــه
ـــــــة مـــــــع ـــــــا الشـــــــعبية الديمقراطيـــــــة ومســـــــاعيها البنَّـــــــ جمهوري اءة للتوصـــــــل إلى كوري
ـــــــــتس ـــــــــلمس ملائمــــــــة ويةــ ـــــــــألة التحقــــــــق النـــ ـــــــــووي في جمهوريــــــــة كوريــ ـــــــــا الشــــ عبية ــــ

 ة. ـــالديمقراطي
 مجا ءاضعأ لصاويللس متابعة الحالة. 

________ 
١ S/25562 َّللــس الأمــن في قــرارات ومقــررات مجلــس  ل بوصــفه مقــرراً ؛ وهــو مســج
 . ٢٠٢، الصفحة ١٩٩٣الأمن، 

 ٨٢٥ر ): القـــرا٣٢١٢(الجلســة  ١٩٩٣أيار/مـــايو  ١١المــؤرخ  ررـــــالمق
)١٩٩٣( 

345Fمجا سيـئر لىإ ةـهَّجللـس ١٩٩٣آذار/مارس  ١٢برسالة مؤرخة 

٢ ،
أحال ممثل جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة رسـالة تحمـل نفـس التـاريخ 
موجَّهــة مــن وزيــر خارجيــة جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة. وفي تلــك 

جمهوريــة كوريــا الشــعبية حكومــة بــأنَّ  مجا ةــيجرالخا رــيزو غــلبأ ،ةلاــسرللــس
، أن تنســـــــحب مـــــــن ١٩٩٣آذار/مـــــــارس  ١٢الديمقراطيـــــــة قـــــــررت، في 

مـن المـادة العاشـرة  ١للفقـرة وفقـاً  معاهدة عدم انتشار الأسـلحة النوويـة،
من المعاهدة بسبب الحالة غير العادية السائدة في جمهورية كوريا الشـعبية 

الولايــــات  وقــــال إنَّ  ض للخطــــر مصــــالحها العليــــا.الديمقراطيــــة، الــــتي تعــــرّ 
ـــا، التـــدريبات العســـكرية المشـــتركة  المتحـــدة اســـتأنفت، مـــع جمهوريـــة كوري

، التي هي بمثابة تمرين على الحـرب النوويـة، مهـددة بـذلك “روح الفريق”
جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة. وبالإضـــافة إلى ذلـــك، فقـــد حرضـــتا 

ية وبعض الدول الأعضاء بعض مسؤولي أمانة الوكالة الدولية للطاقة الذر 
ــــــة في  ــــــس محــــــافظي الوكال ــــــرار جــــــائر في اجتمــــــاع مجل  ٢٥علــــــى اتخــــــاذ ق

تفــــــــتح جمهوريــــــــة كوريــــــــا الشــــــــعبية  بــــــــأن يطالــــــــب ١٩٩٣شــــــــباط/فبراير 
 بالأنشـــطة النوويـــة، وذلـــك الديمقراطيـــة مواقعهـــا الـــتي لا صـــلة لهـــا إطلاقـــاً 

تفــــــاق للنظــــــام الأساســــــي للوكالــــــة الدوليــــــة للطاقــــــة الذريــــــة، ولاانتهاكــــــاً 
الضــــمانات وللاتفــــاق الــــذي توصــــلت إليــــه الوكالــــة مــــع جمهوريــــة كوريــــا 

ُـسم اذإ ه حبـذا العمـل فـإن ذلـك لـن يـؤدي الشعبية الديمقراطية. وأكد أنَّـ
سوى إلى إيجاد سابقة للمساعدة على إضـفاء الشـرعية علـى التهديـدات 
و�ا النووية ضد الدول غير الحائزة للأسلحة النووية وعلى التدخل في شؤ 

بقرار حكومة علماً  في هلمأ نع ريزولا برعأو .ةيلخاد مجا طييح نأللس
جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الانسحاب من المعاهدة إلى أن يتضح 

 التهديـــــدات النوويـــــة مـــــن جانـــــب الولايـــــات المتحـــــدة قـــــد زالـــــت وأنَّ  أنَّ 
جمهوريـــة  الســـلوك الجـــائر مـــن جانـــب الوكالـــة الدوليـــة للطاقـــة الذريـــة ضـــد 

 كوريا الشعبية الديمقراطية قد زال. 
موجَّهـــة إلى رئـــيس مجلـــس  ١٩٩٣آذار/مـــارس  ١٩وبرســالة مؤرخـــة 

346Fالأمــن

ــحأـملأا لاـــعلا ينمجا لىإ ماللــس رســـالة أحالهــا إليـــه المــدير العـــام ٣
يتعلــق بتنفيــذ اتفــاق الضــمانات بــين  للوكالــة الدوليــة للطاقــة الذريــة فيمــا

اتخـذه  ديمقراطية والوكالة. وتضمنت الرسـالة قـراراً جمهورية كوريا الشعبية ال
قدمـــه المـــدير  وتقريـــراً  ١٩٩٣آذار/مـــارس  ١٨مجلـــس محـــافظي الوكالـــة في 

 ٢٥العـــــــام للوكالـــــــة عمـــــــلاً بقـــــــرار اتخـــــــذه مجلـــــــس محـــــــافظي الوكالـــــــة في 
________ 

٢ S/25405 . 
٣ S/25445. 



 ٥٥٩ النظر في المسائل المندرجة ضمن نطاق مسؤولية مجلس الأمن عن صون السلام والأمن الدوليين – الفصل الثامن

 

 بــأن طالــب فيــه جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة ١٩٩٣شــباط/فبراير 
مــع الوكالــة حــتى تــتمكن مــن أن تمامــاً  تتعــاونتقــوم بجملــة أمــور منهــا أن 

ـســــهايلوؤتا المنصـــــوص عليهـــــا في اتفـــــاق الضـــــمانات وأن تمامـــــاً  تـــــنهض
 ١٩٩٣شباط/ فبرايـر  ٩تستجيب دون إبطاء لطلب المدير العام المؤرخ 

 بشأن الاطلاع على معلومات إضافية ومعاينة موقعين إضافيين.
، أبلــغ ١٩٩٣شــباط/فبراير  ٢٦ ه، فيوأفــاد المــدير العــام للوكالــة بأنَّــ

نـــــص القـــــرار إلى جمهوريـــــة كوريـــــا الشـــــعبية الديمقراطيـــــة وطلـــــب إليهـــــا أن 
آذار/مـارس، أبلغـت جمهوريـة كوريـا  ١٠من المفتشـين. وفي  تستقبل فريقاً 

الشـــــعبية الديمقراطيـــــة المـــــدير العـــــام بأ�ـــــا تـــــتحفظ علـــــى اســـــتقبال فريـــــق 
روح ”عســـــكرية المشـــــتركة المفتشـــــين، شمـــــيرة إلى اســـــتئناف التـــــدريبات ال

حالة ”من جانب الولايات المتحدة وجمهورية كوريا وإلى إعلان “ الفريق
أوامر مـن القائـد الأعلـى في جمهوريـة كوريـا بناءً على  “أشبه بحالة الحرب
آذار/ مـارس. وردّ المـدير العـام في اليـوم  ٩اعتباراً من  الشعبية الديمقراطية

لا يمكـن “ الحالة الأشبه بحالـة الحـرب” نفسه على الرسالة فأشار إلى أنَّ 
 أن تعرقل تنفيذ اتفاق الضمانات. 

ه تلقى نسخة مـن بيـان مـؤرخ وذكر المدير العام علاوة على ذلك أنَّ 
آذار/مارس من حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية تعلـن فيـه  ١٢

ذلك الموقف  قرارها الانسحاب من معاهدة عدم الانتشار وتشير إلى أنَّ 
هادـيدته ةدـحتلما تاـيلاولا فقوت نأ لىإ يريغت نود ىقبتا النوويـة ضـد 
جمهوريـــــــة كوريـــــــا الشـــــــعبية الديمقراطيـــــــة وتعـــــــود أمانـــــــة الوكالـــــــة إلى مبـــــــدأ 

تــب في وقــت لاحــق إلى جمهوريــة كوريــا الشــعبية الاســتقلالية والتجــرّد. وكَ 
يظــلان نافــذين علــى  المعاهــدة واتفــاق الضــماناتبــأنَّ  الديمقراطيــة يخبرهــا

النحـــو الواجـــب لحـــين بـــدء نفـــاذ أي انســـحاب، أي بعـــد انقضـــاء ثلاثـــة 
أشهر على الإشعار المسبق الذي يرُسل إلى جميع الأطراف الأخرى وإلى 

الإعـلان عـن  مجلس الأمـن التـابع للأمـم المتحـدة. ويترتـب علـى ذلـك أنَّ 
تفـــــاق نيـــــة الانســـــحاب مـــــن معاهـــــدة عـــــدم الانتشـــــار لا يعرقـــــل تنفيـــــذ ا

الضمانات. وأشارت جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، في ردهـا المـؤرخ 
ـ ١٦  تسـتطيع اسـتقبال فريـق مفتشـي الوكالـة لأنَّ  ا لاآذار/مـارس، إلى أ�َّ

بعــض مســؤولي أمانــة الوكالــة حــادوا عــن الموضــوعية والحيــاد وانضــموا إلى 
وريـا الشـعبية عدوانية ضـد جمهوريـة ك مؤامرة يدبرها طرف يرتكب أعمالاً 

 ١٨الديمقراطيــــة.وطلب القــــرار الــــذي اتخــــذه مجلــــس محــــافظي الوكالــــة في 
إلى المــدير العــام، بــين جملــة أمــور أخــرى، أن يواصــل  ١٩٩٣آذار/مــارس 

آخـر بشـأن تقريـراً  ١٩٩٣آذار/مـارس  ٣١جهوده وحـواره وأن يقـدم في 
اســــــــتجابة جمهوريــــــــة كوريــــــــا الشــــــــعبية الديمقراطيــــــــة للقــــــــرار الصــــــــادر في 

 شباط/فبراير.  ٢٥
١٩٩٣347Fنيسـان/أبريل  ١٢وبمذكرة مؤرخـة 

، أحـال الأمـين العـام إلى ٤
موجَّهــة إليــه  ١٩٩٣نيســان/أبريل  ٦أعضــاء مجلــس الأمــن رســالة مؤرخــة 

ه لييح ةيرذلا ةقاطلل ةيلودلا ةلاكولل ماعلا ريدلما نبا تقريره، بالنيابـة عـن 
مجلس محافظي الوكالة، إلى مجلس الأمن والجمعية العامة فيما يتعلق بعدم 

________ 
٤ S/25556 . 

امتثـال جمهوريــة كوريـا الشــعبية الديمقراطيـة لاتفــاق الضـمانات وعــن عــدم 
هـــــة المـــــواد المطلـــــوب جْ لتحقـــــق مـــــن عـــــدم تحويـــــل وِ قـــــدرة الوكالـــــة علـــــى ا

إخضــاعها للضــمانات، المقــدم عمــلاً بقــرار اتخــذه مجلــس محــافظي الوكالــة 
إلى استناداً  نتساوتمجا جللس في ذلك القرار،١٩٩٣نيسان/أبريل  ١في 

ـــــر المـــــدير العـــــام، أنَّ  جمهوريـــــة كوريـــــا الشـــــعبية الديمقراطيـــــة لا تمتثـــــل  تقري
الوكالة  اتفاق الضمانات الذي عقدته مع الوكالة، وأنَّ هامازتلتا بموجب 

المـــــواد النوويـــــة الـــــتي يقضـــــي هـــــذا الاتفـــــاق  لا تســــتطيع التحقـــــق مـــــن أنَّ 
هتهــــا صــــوب صــــنع أســــلحة نوويــــة جْ بإخضــــاعها للضــــمانات لم تحــــوّل وِ 

أجهزة متفجرة أخرى نووية وقرر، حسب ما تقتضـيه الفقـرة جـيم مـن  أو
مـــن اتفـــاق  ١٩للمـــادة ووفقـــاً  نظـــام الأساســـيالمــادة الثانيـــة عشـــرة مـــن ال
عــن ذلــك إلى مجلــس الأمــن والجمعيــة العامــة تقريــراً  الضــمانات، أن يقــدم
 للأمم المتحدة. 

، أدرج ١٩٩٣أيار/مــــــــــايو  ١١المعقـــــــــودة في  ٣٢١٢وفي الجلســـــــــة 
 ١٩٩٣آذار/مــــــارس  ١٢مللــــــس في جــــــدول أعمالــــــه الرســــــالة المؤرخــــــة 

ممثــل جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة، مجا سيــئر لىإ ةـللــس مــن الموجَّ 
مجا سيــئر لىإ ةـللــس مــن الموجَّ  ١٩٩٣آذار/مــارس  ١٩والرســالة المؤرخــة 

 الأمين العام ومذكرة الأمين العام. 

ــــــــــة كوريــــــــــا الشــــــــــعبية الديمقراطيــــــــــة  ــــــــــس ممثلــــــــــي جمهوري ــعــــــــمجا الل
ن طلبهمــا، إلى المشــاركة في المناقشــة بــدون أبنــاءً علــى  كوريــا، وجمهوريــة

ــــــــــ ــــــــــرئيس يكــــــــــون لهمــــــــــا الحــــــــــق في التصــــــــــويت. وبعــــــــــد ذلــــــــــك، وجَّ ه ال
مجا ءاــضعأ هاــبتنا )يــسورللــس إلى نــص شمــروع قــرار مقــدَّم مــن  (الاتحـاد

ـــا  الاتحـــاد الروســـي وإســـبانيا وفرنســـا والمملكـــة المتحـــدة ونيوزيلنـــدا وهنغاري
348Fوالولايــــات المتحـــــدة واليابــــان

ـــــ٥ إلى عــــدة وثـــــائق أيضـــــاً  ه انتبــــاههم. ووجَّ
349Fأخرى

٦ . 

وأعرب ممثل جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، بالإشارة إلى رسالته 
١٩٩٣350Fأيار/مــايو  ١٠المؤرخــة 

إلى مجلــس الأمــن رسميــاً  الــتي طلــب فيهــا ٧
أن ينظــر خــلال هــذه الجلســة في المســائل المتصــلة بإســاءة تطبيــق الوكالــة 

لـة، عــن لاتفـاق الضـمانات بـين جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة والوكا
وفقـاً  مـن بنـود جـدول الأعمـال، وذلـكرسمياً  أمله في أن يعُتبر طلبه بنداً 

للأحكـــام ذات الصـــلة مـــن الميثـــاق والنظـــام الـــداخلي المؤقـــت للمجلـــس. 
________ 

٥ S/25745 . 
هـــة إلى رئـــيس مجلـــس الأمـــن مـــن ممثـــل موجَّ  ١٩٩٣نيســـان/أبريل  ٩رســـالة مؤرخـــة  ٦

 ١٩٩٣نيســـان/أبريل  ١٢)؛ ورســـالة مؤرخـــة S/25576جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة (
نيســــان/أبريل  ١٣ )؛ ورســـالة مؤرخـــةS/25581هـــة إلى الأمـــين العـــام مـــن ممثــــل بلغاريـــا (موجَّ 

ـــــــا (موجَّ  ١٩٩٣ ـــــــل تركي  ١٥)؛ ورســـــــالة مؤرخـــــــة S/25593هـــــــة إلى الأمـــــــين العـــــــام مـــــــن ممث
هـــــة إلى رئـــــيس مجلـــــس الأمـــــن مـــــن ممثـــــل جمهوريـــــة كوريـــــا الشـــــعبية موجَّ  ١٩٩٣نيســـــان/أبريل 
هــة إلى الأمــين العــام مــن موجَّ  ١٩٩٣أيار/مــايو  ٤)؛ ورســالة مؤرخــة S/25595الديمقراطيــة (
هــة إلى رئــيس مجلــس موجَّ  ١٩٩٣أيار/مــايو  ١٠)؛ ورســالة مؤرخــة S/25734( ممثـل بــاراغواي

 ). S/25747الأمن من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية (
٧ S/25747. 
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١٩٩٣351Fآذار/مـــارس  ١٢وذكّـــر ببيـــان حكومتـــه الصـــادر في 

فأشـــار إلى  ٨
السبب الرئيسي الذي أرغم بلده على الانسحاب مـن معاهـدة عـدم  أنَّ 
ـيلاولـحتلما تاـضرف ةده تتديــدات نوويــة متزايــدة ضــد  لانتشــار هــو أنَّ ا

بلــده واســتغلت بعــض مســؤولي الأمانــة العامــة للوكالــة لفــتح قواعــد بلــده 
ـيلاولا ــــحتلما تاــه ةدتديــــدها ، صـــعَّدالعســـكرية ولنــــزع ســـلاحه. فــــأولاً 

النووي ضد جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في الوقت الذي أبقت فيه 
سلحتها النووية موزعة في جمهوريـة كوريـا، بمـا يتنـاقض مـع كـون جمهوريـة  أ

كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة انضــمت إلى معاهــدة عــدم الانتشــار وظلـــت 
ســــــن نيــــــة. وتشــــــكل ـفـــــهامازتلاب يتــــــا بمقتضــــــاها بحُ منــــــذ ذلــــــك الوقــــــت 

 ٢٥٥للقـــرار وأيضـــاً  لمعاهـــدة عـــدم الانتشـــار ســـافراً انتهاكـــاً  التهديـــدات
١٩٦٨352Fحزيــران/ يونيــه  ١٩ذي أصــدره مجلــس الأمــن في ) الــ١٩٦٨(

٩. 
ــاً، عــدم الاتســاق مــن ”اختلقــت الولايــات المتحــدة وأتباعهــا مســألة  ثاني

بـــــــين إعلانـــــــات جمهوريـــــــة كوريـــــــا الشـــــــعبية الديمقراطيـــــــة “ حيـــــــث المبـــــــدأ
، حاد بعض مسؤولي الأمانة العامة للوكالة عن واستنتاجات الوكالة. ثالثاً 
للولايـــات  المنظمـــة الدوليـــة وأصـــبحوا خـــدماً  مهمـــتهم بوصـــفهم مـــوظفي

للنظـــام انتهاكـــاً  المتحـــدة بتســـليمها المعلومـــات المتعلقـــة بنتـــائج التفتـــيش،
رفـــض جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة  ، إنَّ الأساســـي للوكالـــة. رابعـــاً 

لـيس “ للمـوقعين المثـيرين للشـبهة”السماح بتفتـيش الوكالـة غـير القـانوني 
ة مــن قِبــل دولــة ذات ســيادة لحــق عــادل ولا يمكــن أن ســوى ممارســة تامــ

ه ، بمــا أنَّــيعُتــبر علــى الإطــلاق عــدم امتثــال لاتفــاق الضــمانات. خامســاً 
جمهوريــة كوريــا “ عــدم امتثــال”يوجــد أســاس قــانوني أو تقــني لمناقشــة  لا

ـشلــيطارقيمدلا ةيبعــفتلا ةــضلا قاـــسنا وأ تانامـهاحبا مــن معاهــدة عـــدم 
مــــن ذلــــك أن ينــــاقش دون  ر بمجلــــس الأمــــن بــــدلاً ه يجــــدالانتشــــار، فإنَّــــ

 إخفاق أعمال الولايات المتحدة وبعض موظفي الوكالة. 
انسـحاب جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة  أنَّ أيضـاً  وذكـر الممثـل

مـــن المعاهـــدة والمشـــاكل الـــتي تكتنـــف تنفيـــذ اتفـــاق الضـــمانات لا يمكـــن 
ر أو يهدد أمن بلـدان أخـرى. العالمي للخطالسِلم  اعتبارهما عملاً يعرّض

ولا يمكــــن أن يكــــون هنـــــاك أســــاس قـــــانوني أو فــــني لمناقشـــــة مــــا تســـــمى 
في مجلــس الأمــن. والتوقيـع علــى المعاهــدة والانضــمام “ المشـكلة النوويــة”

ـــة تقـــع ضـــمن  إليهـــا وإ�اؤهـــا أو الانســـحاب منهـــا هـــي إجـــراءات قانوني
ل فيهـا. وعـلاوة الحقوق السيادية لدولة مستقلة ولا يحـق لأحـد أن يتـدخ

على ذلك فإن انسحاب جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية مـن المعاهـدة 
هو تدبير من تدابير الدفاع عن النفس قائم على حق أي دولة طرف في 
ـهاعلمـــسنلاا في ةدـــهنم باحـــسرامم اـــسل ةــهدايتا الوطنيـــة في حالـــة مـــا إذا 

 قررت أن مصالحها العليا مهددة. 
ه يرمـي إلى انتهـاك سـيادة جمهوريـة  لقرار فقال إنَّ وانتقل إلى شمروع ا

مـــن الفصـــل  ٣٣متطلبـــات المـــادة  كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة، متجـــاهلاً 
________ 

٨ S/25407 .المرفق ، 
 ٥أصــــوات مقابــــل لا شــــيء، مــــع امتنــــاع  ١٠بأغلبيــــة  ١٤٣٣اتخــــذ في الجلســــة  ٩

 والهند) عن التصويت. أعضاء (باكستان والبرازيل والجزائر وفرنسا

الســـادس مـــن ميثـــاق الأمـــم المتحـــدة، والنظـــام الأساســـي للوكالـــة الدوليـــة 
للطاقـة الذريــة، وقواعـد القــانون الــدولي الـتي تــنص علـى تســوية المنازعــات 

ه غـــير لمفاوضـــات. وينبغـــي رفـــض شمـــروع القـــرار لأنَّـــعـــن طريـــق الحـــوار وا
مـن الفصـل الأول مـن ميثـاق  ٢مـن المـادة  ٤معقول ويتناقض مع الفقرة 

ـــة  ٣الأمـــم المتحـــدة والفقـــرة (د) مـــن المـــادة  مـــن النظـــام الأساســـي للوكال
الدوليــة للطاقــة الذريــة، اللتــين تقتضــيان احــترام ســيادة الــدول الأعضــاء. 

ريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة علـــى اتخـــاذ تـــدابير وســـيرغم اعتمـــاده جمهو 
ه لا يمكن تسوية المسألة دون عن النفس. وفي الختام قال إنَّ  مقابلة دفاعاً 

تســوية شــاملة للمشــكلة النوويــة في شــبه الجزيــرة الكوريــة، ودعــا الولايــات 
353Fالمتحدة إلى سحب القرار

. وقال ممثل جمهورية كوريا إن الوكالة الدولية ١٠
للطاقــة الذريــة أحالـــت المســألة إلى مجلـــس الأمــن بعـــد أن اســتنفدت كـــل 
 وسائل التسوية المتاحة لها لتسويتها بموجب نظامها الأساسي. وأكـد أنَّ 

عـــــان قِ عين بأ�مـــــا موْ قِ وصــــف جمهوريـــــة كوريــــا الشـــــعبية الديمقراطيـــــة للمــــوْ 
عســكريان لا يمنــع عنهمــا التفتــيش بــأي حــال مــن الأحــوال. ومــن حـــق 

ة الدوليـــة للطاقــة الذريـــة بموجــب الاتفـــاق المــبرم مـــع جمهوريــة كوريـــا الوكالــ
الشــعبية الديمقراطيـــة أن تفـــتش المواقـــع الــتي تجـــد أن لـــديها مـــن الأســـباب 

لها علاقة بالتسلح النـووي، بصـرف النظـر عـن كو�ـا  يجعلها تعتقد أنَّ  ما
 يـة أنَّ عسكرية أم لا. وفيما يتعلـق بـزعم جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراط

المتحـــدث التأكيـــد كـــرَّر   هـــي تجربـــة لحـــرب نوويـــة،“ روح الفريـــق”عمليـــة 
 علــى أســلحة تنطــوي إلاَّ  العمليــة محــض دفاعيــة في طبيعتهــا ولا علــى أنَّ 

بعـض بـأنَّ  ، فـإن زعـم جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـةتقليدية. وأخيراً 
الذريـــــة متحيـــــزون المســـــؤولين في الأمانـــــة العامـــــة للوكالـــــة الدوليـــــة للطاقـــــة 

أسـاس لـه علـى الإطـلاق. وأشـار في ذلـك  ويتأثرون بنفوذ طرف معاد لا
ثقتـه الكاملـة في الأمانـة مجـدداً  مجلس محافظي الوكالة أكد الصدد إلى أنَّ 

 . ١٩٩٣آذار/مارس  ١٨العامة وذلك في قراره المؤرخ 
جمهوريــة كوريــا الشــعبية  وأشــار المتحــدث عــلاوة علــى ذلــك إلى أنَّ 

الديمقراطيــــة، برفضــــها إجــــراء الوكالــــة عمليــــات تفتــــيش للمواقــــع النوويـــــة 
 خطــيراً  ـشلمـهذاتخاو ةهوبـق اـسنلاا رارم باحــهاعلما نـشت ،ةده لكتديــداً 

سيما الأمن والاستقرار في شمال شرقي آسيا  للسلام والأمن الدوليين، لا
فيـف حـدة التـوتر في شـبه وتسدد ضـربة للمنجـزات الماضـية في معـرض تخ

الجزيـــرة الكوريـــة، مـــن قبيـــل الإعـــلان المشـــترك الخـــاص بجعـــل شـــبه الجزيـــرة 
لنظام المعاهدة ونظـام  تديداً أيضاً  لالكورية منطقة لا نووية. وهي تشكِّ 

ضـــمانات الوكالـــة الدوليـــة للطاقـــة الذريـــة. ومـــن الصـــحيح أن كـــل طـــرف 
على أيضاً  لمعاهدة تنصلديه الحق في أن ينسحب من المعاهدة، ولكن ا

ــــد ألاَّ  ــــارس إلاَّ أن هــــذا الحــــق لا ب ـــه امدتــــدد أحــــداث غــــير عاديــــة  يمُ ـنع
 المصالح الوطنية العليا. 

وبالإشـــارة إلى البيـــان الرئاســـي المعتمـــد خـــلال اجتمـــاع قمـــة مجلـــس 
354F، الــذي يــنص١٩٩٢كــانون الثاني/ينــاير   ٣١الأمــن المعقــود في 

، بـــين ١١
________ 

١٠ S/PV.3212 ٢٦إلى  ٦، الصفحات . 
 . S/23500انظر  ١١



 ٥٦١ النظر في المسائل المندرجة ضمن نطاق مسؤولية مجلس الأمن عن صون السلام والأمن الدوليين – الفصل الثامن

 

 مجا ءللس سيتخذون التـدابير المناسـبة فيأع جملة أمور أخرى، على أنَّ 
 رأى ـلاــــكاهتنا يأ ةــــطتخ تاـــه مهربــــا الوكالــــة الدوليــــة للطاقــــة الذريــــة،

الشــعبية  كوريــا الالتــزام الرئيســي بوقــف اســتحداث جمهوريــة المتحــدث أنَّ 
في مجموعــــه  الــــدولي ــيطارقيمدــــسأ ةــــيوون ةحلــــقي ةــــلع عــــع ىــمجا قتالتمــــع

ـــه صـــونوبصـــفة خاصـــة مجلـــس الأمـــن المنـــ ـــدوليين  السِـــلم اط ب والأمـــن ال
355Fبمقتضى الميثاق

١٢ . 

المســـألة قيـــد النظـــر تتعلـــق بعـــدم  وقالـــت ممثلـــة الولايـــات المتحـــدة إنَّ 
ـثتمــــيروهجم لاــــيروك ةــــشلا اــــيطارقيمدلا ةيبعـــهامازتللا ةتــــا بمقتضــــى اتفــــاق 
ــ الضــمانات المــبرم مــع الوكالــة الدوليــة للطاقــة الذريــة وإعلا�ــا لاحقــاً  ا أ�َّ

 تعتزم الانسحاب من معاهدة عدم انتشـار الأسـلحة النوويـة وأكـدت أنَّ 
مجابو ةيلود تلااكوب ناقلعتي ينعازنلا نيلتمع الدولي، وليس بـأي بلـد 
ــــــا الشــــــعبية  ــــــتي وجهتهــــــا جمهوريــــــة كوري ـــــهلاا تتامــــــات ال ـحاــــــلوانتو .د

الولايـــات المتحـــدة، شـــأ�ا  الديمقراطيـــة إلى الولايـــات المتحـــدة فقالـــت إنَّ 
شــأن عــدد مــن الــدول الأخــرى، تقــدم المعلومــات والــدعم التقــني للوكالــة 

طلــب الوكالــة لــدعم تنفيــذ الضــمانات بنــاءً علــى  الدوليــة للطاقــة الذريــة
هاجاتنتـسا لىإ ةـلاكولا لـصوتتو .ةـيوونلا تآـشنلماو داولماـب ةقلعتلمتا بشـأن 

 ةإذا كـــان أي بلـــد مـــن البلـــدان يمتثـــل لمقتضـــيات الضـــمانات، مســـتند مـــا
إلى المعلومــــات الــــتي يحصــــل عليهــــا مفتشــــوها ولكــــن مــــع مراعــــاة أساســــاً 

المعلومات المقدمـة مـن الحكومـات الأعضـاء ونفـت أن الولايـات المتحـدة 
ــــداً  ــــاً  ـفـــه ضرتدي ــــة  نووي ــــة، قائل ــــا الشــــعبية الديمقراطي ــــة كوري علــــى جمهوري

منـــــــاورات تقليديـــــــة “ روح الفريـــــــق”المنـــــــاورات العســـــــكرية المشـــــــتركة  إنَّ 
356Fبحتة يةدفاع

١٣ . 

ه يــرى أن المســألة للتصــويت، فقــال إنَّــ وتحــدث ممثــل الصــين، تعلــيلاً 
ــــة كوريــــا الشــــعبية الديمقراطيــــة هــــي ــــين أساســــاً  المتعلقــــة بجمهوري مســــألة ب

جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة والوكالــة الدوليــة للطاقــة الذريــة، وبــين 
المتحـــدة، وبـــين جمهوريــــة  جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة والولايـــات 

كوريا الشـعبية الديمقراطيـة وجمهوريـة كوريـا. وبالتـالي ينبغـي تسـويتها علـى 
النحــو الملائـــم عـــن طريــق الحـــوار والتشـــاور المباشــرين بـــين جمهوريـــة كوريـــا 
الشـــــــعبية الديمقراطيـــــــة والأطـــــــراف الثلاثـــــــة الأخـــــــرى المعنيـــــــة. ولا تحبــــــــذ 

 مجا ذاــتخا نــع كــيهللــس قــراراً تنــاول مجلــس الأمــن لهــذه المســألة،  الصــين
ـــ مـــن أن يســـهم في تســـوية المســـألة  د الأمـــور بـــدلاً بشـــأ�ا. فهـــذا قـــد يعقِّ

تســـوية ملائمـــة. ولــــذلك ســـتمتنع الصـــين عــــن التصـــويت علـــى شمــــروع 
357Fالقرار

١٤ . 

________ 
١٢ S/PV.3212 ٣٣إلى  ٢٧، الصفحات . 
 . ٣٤و  ٣٣المرجع نفسه، الصفحتان  ١٣
 . ٤٣و  ٤٢المرجع نفسه، الصفحتان   ١٤

 صوتاً  ١٣وبعد ذلك طرُح شمروع القرار للتصويت واعتُمد بأغلبية 
358Fالتصـــويت مقابـــل لا شـــيء، مـــع امتنـــاع عضـــوين عـــن مؤيـــداً 

، بوصـــفه ١٥
 يلي نصه:  )، وفي ما١٩٩٣( ٨٢٥القرار 

 ، مجلس الأمن إنَّ 
إلى والموجَّهــة  ١٩٩٣آذار/مــارس  ١٢في الرســالة المؤرخــة  وقــد نظــر بقلــق

رئــيس مجلــس الأمــن مــن وزيــر خارجيــة جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة فيمــا 
ــــا الشــــعبية الديمقراطيــــة الانســــحاب مــــن  يتعلــــق بــــاعتزام حكومــــة جمهوريــــة كوري
معاهــدة عـــدم انتشــار الأســـلحة النوويــة، وفي تقريـــر المــدير العـــام للوكالــة الدوليـــة 

 للطاقة الذرية، 

الــــذي  ١٩٩٣نيســـان/أبريل  ٨لـــس المـــؤرخ ــيب ـــئر ناـمجا سيل وإذ يشـــير
مجا ءاضعأ هيف بللس بجميع الجهود الرامية إلى تسوية هذه الحالـة، ولا سـيما 
هارواـشم ةلـصاوم ىـلع ةيرذلا ةقاطلل ةيلودلا ةلاكولا عيجشتا مـع جمهوريـة كوريـا 

ـــ ق النـــووي في جمهوريـــة  الشـــعبية الديمقراطيـــة لإيجـــاد تســـوية ملائمـــة لمســـألة التحقُّ
 كوريا الشعبية الديمقراطية، 

في هذا الصـدد مـا لمعاهـدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة مـن وإذ يلاحظ 
أهميـة حاسمــة، وإذ يؤكــد الــدور الأصــيل لضـمانات الوكالــة الدوليــة للطاقــة الذريــة 
في تنفيـذ المعاهــدة وفي تــأمين اســتخدام الطاقــة النوويــة في الأغــراض الســلمية وإذ 

اهمة الحاسمـــة الـــتي يمكـــن أن يقـــدمها التقـــدم في مجـــال منـــع يؤكـــد مـــن جديـــد المســـ
 والأمن الدوليين، السِلم  الانتشار لصون

إلى الإعــــــلان المشــــــترك لجمهوريــــــة كوريــــــا الشــــــعبية الديمقراطيــــــة  وإذ يشــــــير
وجمهوريــة كوريــا بشــأن جعــل شــبه الجزيــرة الكوريــة خاليــة مــن الأســلحة النوويــة، 

ال وتعهداً بعدم حيازة ئي جدير بالثقة وفعَّ الذي يتضمن إنشاء نظام تفتيش ثنا
 مرافق لإعادة التجهيز النووي وإثراء اليورانيوم، 

ـ أنَّ  وإذ يلاحظ ا جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية طرف في المعاهـدة وأ�َّ
 للضمانات حسبما تقضي هذه المعاهدة، كاملاً   أبرمت اتفاقاً 

مــع الأســف في النتــائج الــتي توصــل إليهــا مجلــس محــافظي  أيضــاً  وقــد نظــر
المــــــــــؤرخ  GOV/2645الوكالــــــــــة الدوليــــــــــة للطاقــــــــــة الذريــــــــــة والــــــــــواردة في قــــــــــراره 

جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة لا تمتثـل  ومفادها أنَّ  ١٩٩٣نيسان/أبريل  ١
غــير هامازتلتــا بموجــب اتفــاق الضــمانات الــذي أبرمتــه مــع الوكالــة، وأن الوكالــة 

قـــادرة علـــى التحقـــق مـــن عـــدم تحويـــل مـــواد نوويـــة يتعـــين خضـــوعها للضـــمانات 
ــــة للطاقــــة الذريــــة  ــــة الدولي بموجــــب أحكــــام اتفــــاق الضــــمانات المــــبرم بــــين الوكال
ـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة إلى أســـلحة نوويـــة أو غيرهـــا مـــن الأجهـــزة  وجمهوريـــة كوري

 المتفجرة النووية، 

عـــن الاتحـــاد  ١٩٩٣نيســـان/أبريل  ١بالبيـــان الصـــادر في  علمـــاً  يحـــيطإذ و 
الروسي والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية والولايات المتحـدة 
الأمريكيـــة، وهـــي الأطـــراف المودعـــة للمعاهـــدة، الـــذي يشـــكك فيمـــا إذا كانـــت 

________ 
 ؛ وانظـــــر أيضـــــاً ٤٣، الصـــــفحة S/PV.3212للاطـــــلاع علـــــى التصـــــويت، انظـــــر  ١٥

 الفصل الرابع.



 لد الأولجالم –١٩٩٥ -١٩٩٣ملحق  –مرجع ممارسات مجلس الأمن  ٥٦٢

  
 

ـسلأـــــلا بابــــهركذ تيتـــــا جمهوريـــــة كوريـــــا الشـــــعبية الديمقراطيـــــة للانســـــحاب مـــــن 
 استثنائية تتصل بموضوع المعاهدة،  المعاهدة تمثل أحداثاً 

بالرســـالة الـــتي ردت فيهــــا جمهوريـــة كوريـــا الشــــعبية  أيضــــاً علمـــاً  يحـــيطإذ و 
ـــــة علـــــى المـــــدير العـــــام للوكالـــــة الدوليـــــة للطاقـــــة الذريـــــة والمؤرخـــــة   ٢٢الديمقراطي

ــــــ ١٩٩٣نيســــــان/أبريل  ا تشــــــجع والــــــتي جــــــاء فيهــــــا، ضــــــمن أمــــــور أخــــــرى، أ�َّ
المـــــــدير العـــــــام علـــــــى عقـــــــد شمـــــــاورات مـــــــع جمهوريـــــــة كوريـــــــا الشـــــــعبية  وتحـــــــث

جمهوريـة كوريـا  أنَّ أيضـاً  بشأن تنفيذ اتفاق الضمانات، وإذ يلاحـظ الديمقراطية
الشــــعبية الديمقراطيـــــة أعربـــــت عـــــن اســـــتعدادها للســـــعي إلى حـــــل هـــــذه القضـــــية 

 بالتفاوض، 

ــــــــــ وإذ يرحــــــــــب بــــــــــين ن إمكانيــــــــــات التعــــــــــاون بالــــــــــدلائل الأخــــــــــيرة لتحسُّ
كوريــــــــــا الشــــــــــعبية الديمقراطيــــــــــة والوكالــــــــــة الدوليــــــــــة للطاقــــــــــة الذريــــــــــة  جمهوريــــــــــة

قيـــــام اتصــــالات بـــــين جمهوريـــــة كوريــــا الشـــــعبية الديمقراطيـــــة ودول  وباحتمــــالات
 أعضاء أخرى، 

إلى جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة أن تعيـــد النظـــر في  يطلـــب - ١
وبالتــــالي أن تعيــــد  ١٩٩٣ارس آذار/مـــ ١٢الإعـــلان الــــوارد في الرســـالة المؤرخــــة 

 تأكيد التزامها بمعاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية؛ 

ــــــــــب - ٢ ــــــــــة كوريــــــــــا الشــــــــــعبية الديمقراطيــــــــــة أن  أيضــــــــــاً  يطل إلى جمهوري
هامازتلاتــــا المتعلقــــة بعــــدم انتشــــار الأســــلحة النوويــــة بموجــــب المعاهــــدة وأن  تفــــي
أن الضــــمانات حســــبما لاتفاقهــــا مــــع الوكالــــة الدوليــــة للطاقــــة الذريــــة بشــــ تمتثــــل
شــــــباط/فبراير  ٢٥المــــــؤرخ  GOV/2636قــــــرار مجلــــــس محــــــافظي الوكالــــــة  حــــــدده
 ؛ ١٩٩٣

إلى المـــدير العـــام للوكالـــة الدوليـــة للطاقـــة الذريـــة أن يواصـــل  يطلـــب - ٣
شتلاه ةـيطارقيمدلا ةيبعـشلا اـيروك ةـيروهجم عم روبـدف إيجـاد حـل للمسـائل الـتي 
هي موضع النتائج التي توصل إليها مجلس المحافظين وأن يقـدم إلى مجلـس الأمـن 

 عن جهوده؛ تقريراً  في الوقت المناسب

لأعضــاء علــى تشــجيع جمهوريــة كوريــا الشــعبية جميــع الــدول ا يحــث - ٤
 الديمقراطية على الاستجابة لهذا القرار ويشجعها على تسهيل إيجاد حل؛ 

أن يبقــي هــذه المســألة قيــد نظــره وأن ينظــر في إمكانيــة اتخــاذ  يقــرر - ٥
 إجراءات أخرى إذا اقتضى الأمر ذلك. 

ــــل فرنســــا إنَّ  ــــراهن يجعــــل وبعــــد التصــــويت، قــــال ممث مــــن  الوضــــع ال
لبس فيه تصـميمه علـى  مجا رهظي نأ يرورضللس بوضوح وعلى نحو لا

التوصل إلى تسوية مبكرة. ويشهد القرار على هذا التصميم على تسـوية 
بــين جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة  رئيســياً  حالــة مقلقــة تمثــل خلافــاً 

ذلـك  مجلتمع الدولي قاطبـة، وليسـت مجـرد أزمـة ثنائيـة. وعلـى الـرغم مـن
الفــرص أيضــاً  نــص القــرار لا يقصــد بــه التهديــد ويأخــذ في الحســبان فــإنَّ 

المتاحــة للــدخول في حــوار ثنــائي بــالتوازي مــع الإطــار المتعــدد الأطــراف. 
ــــــائلاً  واختــــــتم المتحــــــدث كلمتــــــه ــــــه  ١٢مضــــــي موعــــــد  إنَّ  ق حزيران/يوني

النهائي، عند بدء نفاذ انسحاب جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة مـن 
مجا عفديــسو ةــيطارقيمدلا ةيبعــشلا اــيروك ةــيروهجم ئبرــي نــل ،ةدــهاعللــس، 

ـــــــــى النحـــــــــو المنصـــــــــوص عليـــــــــه في القـــــــــرار، إلى اســـــــــتخلاص جميـــــــــع  عل
359Fالاستنتاجات الواجبة
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وفـد بلـده لا يشـكك في حـق الـدول  دة إنَّ وقال ممثل المملكة المتح
في الانسحاب من المعاهدات إن كان هذا الانسحاب يتفق مـع أحكـام 

مـــن معاهـــدة عـــدم الانتشـــار  ١٠مـــن المـــادة  ١المعاهـــدة المعنيـــة. والفقـــرة 
تقتضــــي مــــن أي طــــرف ينســــحب مــــن المعاهــــدة، ممارســــة منــــه لســــيادته 

ــهاعلمامجو ةدللـــس  الوطنيـــة، أن يعُلـــن ذلـــك لجميـــع الأطـــراف الأخـــرى
 الأمــــن قبــــل ثلاثــــة أشــــهر مــــن موعــــده، وأن يضــــم هــــذا الإعــــلان بيانــــاً 
بالأحــداث الاســـتثنائية، المتصـــلة بموضــوع المعاهـــدة، الـــتي يــرى أ�ـــا تضـــر 
بمصـــالحه العليـــا. وفي هـــذا الصـــدد، أشـــار إلى البيـــان المشـــترك الصـــادر في 

وهـــي  -هــدة عــن الــدول الــثلاث الوديعــة للمعا ١٩٩٣نيســان/أبريل  ١
الــذي شــككت  -الاتحــاد الروســي والمملكــة المتحــدة والولايــات المتحــدة 

ـيــــم في هــــــناك اذإ اـــــسلأا تـــــلا بابــــهركذ تيتـــــا جمهوريـــــة كوريـــــا الشـــــعبية 
اســتثنائية تتصــل بموضــوع  الديمقراطيــة للانســحاب تشــكل بالفعــل أحــداثاً 

360Fالمعاهـــدة

لا تـــزال  جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة إنَّ أيضـــاً  . وقـــال١٧
مــن  ـمحتهامازتلا لتــا بموجــب اتفــاق الضــمانات وتــرى حكومــة بلــده أنَّ 

الضــرورة الحتميــة أن يعــالج هــذا الموضــوع علــى المســتوى المتعــدد الأطــراف 
 هامــــــاً  هنــــــاك دوراً بــــــأنَّ  بالإضــــــافة إلى المســــــتوى الثنــــــائي. وبينمــــــا نقبــــــل

هنا هو الانضباط على أن ما نعنيه أيضاً  نا نؤكدللاتصالات الثنائية، فإنَّ 
المتعـــدد الأطـــراف الـــذي تحـــافظ عليـــه المنظمـــات المتعـــددة الأطـــراف مثـــل 

أن تمامــاً  الوكالــة الدوليــة للطاقــة الذريــة. وبالتــالي مــن الصــحيح والمناســب
يقــوم مجلــس الأمــن بــدوره في معالجــة هــذا الجانــب وأن يبقــي المســألة قيــد 

361Fاتنظره، فقد يلزم النظر في اتخاذ مزيد من الإجراء

١٨ . 

المشـــكلة بـــين جمهوريـــة   وأعـــرب ممثـــل باكســـتان عـــن رأي مفـــاده أنَّ 
كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة والوكالـة الدوليــة للطاقـة الذريـة قـد أُحيلــت إلى 

وفـد بلـده امتنـع لهـذا  مجلس الأمـن بطريقـة مفاجئـة إلى حـد مـا. وقـال إنَّ 
دوليــة الســبب عــن التصــويت علــى القــرار الــذي اتخــذه محــافظي الوكالــة ال

ـــان ١٩٩٣نيســـان/أبريل  ١للطاقـــة الذريـــة في  ، ومـــع ذلـــك فقـــد أيـــد البي
والـــذي يشـــجع علـــى  ١٩٩٣نيســـان/أبريل  ٨ــــصأ يذمجا هردللـــس في 

عـن التصـويت أيضـاً  استئناف المشاورات بـين الطـرفين. وامتنـع وفـد بلـده
ه يـــرى صـــعوبات في قبـــول الفقـــرة ــقلا ىــــعلما رارــلع ضورمجا ىللـــس لأنَّـــ

الفقـرة  مـن المنطـوق. فوفـد بلـده يـرى أنَّ  ١من الديباجـة والفقـرة السابعة 
السابعة من الديباجة غـير منسـجمة مـع المـادة العاشـرة مـن معاهـدة عـدم 

وعلـــى وجـــه الخصـــوص عنـــدما تقُـــرأ معطوفـــة علـــى  وروحـــاً  الانتشـــار نصـــاً 
من منطوق القرار. والمادة العاشرة من المعاهدة تعـترف بحـق أي  ١الفقرة 
ن الدول الأطراف في الانسحاب من المعاهدة إذا قررت أن هناك دولة م
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ه ةدـهاعلما عوـضوبم قـلعتت ةـيدايتعا يرـتـدد مصـالحها العليـا. وقـد  أحداثاً 
362Fللدولة الطرف المعنية ترُك هذا القرار كلياً 

١٩. 

 )S/1994/254مذكرة من الأمين العام ( -اء ـــب

 )S/1994/322مذكرة من الأمين العام (

): بيــــان مــــن ٣٣٥٧(الجلســــة  ١٩٩٤آذار/مــــارس  ٣١المــــؤرخ  المقــــرر
 الرئيس 

١٩٩٤363Fآذار/مــــارس  ٤بمــــذكرة مؤرخــــة 

أحــــال الأمــــين العــــام إلى  ٢٠
موجَّهــة مــن  ١٩٩٤آذار/ مــارس  ١أعضــاء مجلــس الأمــن رســالة مؤرخــة 

ـلمـعلا ريدـلاكولل ماـيلودلا ةـقاطلل ةـيرذلا ةـييح ةه لبــا إضــافة لتقريــر المــدير 
إلى مجلس الأمن عن تنفيـذ  ١٩٩٣كانون الأول/ديسمبر   ٣العام المؤرخ 

الشــعبية الديمقراطيــة والوكالــة الاتفــاق المعقــود بــين حكومــة جمهوريــة كوريــا 
الدوليــة للطاقــة الذريــة لتطبيــق الضــمانات في إطــار معاهــدة عــدم انتشــار 

في أعقـــاب بأنَّـــه  الأســـلحة النوويـــة. وأفـــاد المـــدير العـــام في تلـــك الإضـــافة
بين جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة والولايـات أُجريت  المناقشات التي

، أوضــحت ســلطات جمهوريــة ١٩٩٣مبر المتحــدة في كــانون الأول/ديســ
ـ ا علـى كوريا الشـعبية الديمقراطيـة للوكالـة في بدايـة كـانون الثـاني/ ينـاير أ�َّ

اســتعداد لقبــول قيــام الوكالــة الدوليــة للطاقــة الذريــة بــالتفتيش علــى المــواد 
والمنشــــآت النوويـــــة المعلـــــن عنهــــا في هـــــذا البلـــــد، وهــــو مـــــا يلـــــزم لكفالـــــة 

وعُقـــدت، منـــذ ذلـــك الحـــين، عـــدة جـــولات  “.اســـتمرارية الضـــمانات”
ــــا  ــــة الدوليــــة وجمهوريــــة كوري تفصــــيلية مــــن المناقشــــات العمليــــة بــــين الوكال
ـشلـيطارقيمدلا ةيبعـشب ةـشنلأا نأـقلما ةطـضت نأ رره علطبــا الوكالــة خــلال 
عمليــة التفتــيش القادمــة علــى المــواد والمرافــق النوويــة المعلــن عنهــا في هــذا 

أشــارت جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة إلى  البلــد. وأثنــاء المناقشــات
في  لجمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة “الحالـــة الفريـــدة”وصـــفته بــــ  مـــا

إطار المعاهدة وهي حالة حددت فيها بنفسها أنشطة التفتيش الـتي تلـزم 
أمانتهـا وحـدها  الوكالة تـرى أنَّ  بيد أنَّ “. استمرارية الضمانات”لكفالة 

ـقت نـشنأ ررـلا شيـتفتلا ةطـلت تيهابلطتبم ءاـفولل مزتــا التقنيــة.  هـي الــتي لهـا
الهــدف مــن عمليــة التفتــيش القادمــة هــو الحصــول  وأوضــحت الوكالــة أنَّ 

علــى بيانــات كافيــة لتمكــين الوكالــة مــن التحقــق مــن عــدم تحويــل وجهــة 
ــــة  ــــذ عملي ــــن عنهــــا من ــــة في المرافــــق الســــبعة المعل اســــتخدام أي مــــواد نووي

قة، واتخــاذ التــدابير اللازمــة الــتي تســمح لهــا بــالتحقق مـــن التفتــيش الســاب
المناقشـــــــات  عـــــــدم حـــــــدوث عمليـــــــات تحويـــــــل في المســـــــتقبل. ومـــــــع أنَّ 

عـــــــن أي اتفـــــــاق علـــــــى الأســـــــاس الرسمـــــــي لعمليـــــــة التفتـــــــيش،  تســـــــفر لم
أعُــدت قائمــة مفصــلة بأنشـــطة التفتــيش وتمــت الموافقــة عليهــا. بيـــد  فقــد
ـــة  أنشـــطة المـــدير العـــام لاحـــظ أنَّ  أنَّ  التفتـــيش الـــتي اتفقـــت عليهـــا الوكال
جمهوريــــة كوريــــا الشــــعبية الديمقراطيــــة تتعلــــق بــــالمرافق النوويــــة الســــبعة  مــــع

________ 
 . ٦٣و  ٦٢المرجع نفسه، الصفحتان  ١٩
٢٠ S/1994/254 . 

أعلنـــــــت عنهـــــــا جمهوريـــــــة كوريـــــــا ولا تفـــــــي بالحاجـــــــة إلى الحصـــــــول  الـــــــتي
ـــــى ـــــ عل ـــــع إضـــــافية كمـــــا أ�َّ ـــــدخول إلى مواق ا لا معلومـــــات إضـــــافية أو ال
لي اســــتكمال الجــــرد الأوَّ بالأنشــــطة الأخــــرى اللازمــــة للتحقــــق مــــن  تفــــي

للمــواد والمرافــق النوويــة الموجــودة في هــذا البلــد. وقــد غــادر فريــق التفتــيش 
 ١شــــباط/فبراير حيــــث مــــن المقــــرر أن يصــــل إلى بيونــــغ يــــانغ في  ٢٦في 

 آذار/مارس. 

١٩٩٤364Fآذار/مـارس  ٢٢وبمذكرة مؤرخة 

، أحـال الأمـين العـام إلى ٢١
المــدير العــام للوكالــة الدوليــة للطاقــة آخــر مــن تقريــراً  أعضــاء مجلــس الأمــن

عــــن تنفيــــذ الاتفــــاق المــــبرم بــــين  ١٩٩٤آذار/مــــارس  ٢١مؤرخــــاً  الذريــــة
الوكالــة وجمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة لتطبيــق الضــمانات في إطــار 
معاهــــدة عــــدم انتشــــار الأســــلحة النوويــــة، وكــــذلك قــــراراً في هــــذا الشــــأن 

الوكالة الدولية للطاقة الذرية. وأفاد  اعتمده في اليوم نفسه مجلس محافظي
للاتفــاق الــذي وفقــاً  أنشــطة التفتــيش ســارتبــأنَّ  المــدير العــام في التقريــر

شـباط/فبراير دون  ١٥في أُجريـت  تم التوصل إليه خـلال المشـاورات الـتي
أي صـــــعوبة في جميـــــع المرافـــــق باســـــتثناء المختـــــبر الكيميـــــائي الإشـــــعاعي. 

جهـــــــت الفريـــــــق في المختـــــــبر الكيميـــــــائي وتمحـــــــورت الصـــــــعوبات الـــــــتي وا
الإشــــعاعي حــــول أنشــــطة التفتــــيش المتفــــق عليهــــا والراميــــة إلى اســــتعادة 
اســتمرارية الحصــول علــى المعلومــات عــن طريــق أخــذ عينــات ومســحات 

ـــــة  مجهريـــــة. وأشـــــار المـــــدير العـــــام في هـــــذا الصـــــدد إلى أنَّ  مفتشـــــي الوكال
بالأنشـطة الـتي وافقـت عليهـا   القيـاميطلبوا، أثنـاء عمليـة التفتـيش، إلاَّ  لم

ـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة. وعـــلاوة علـــى ذلـــك، وفيمـــا يتعلـــق  جمهوريـــة كوري
بالمختبر الكيميائي الإشعاعي، وافق فريق التفتـيش علـى الاستعاضـة عـن 
استخدام سائل كان يمثل شماكل تقنيـة بالنسـبة لجمهوريـة كوريـا الشـعبية 

تفــي بــالغرض المتفــق عليــه  الديمقراطيــة بأخــذ مســحات مجهريــة بشــرط أن
ـــــــة، خـــــــلال المناقشـــــــات  مـــــــن عمليـــــــة التفتـــــــيش. وقـــــــد أوضـــــــحت الوكال

تحقيـــق أهـــداف  والمراســـلات مـــع جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة، أنَّ 
عمليــة التفتــيش يســتلزم أن تضــطلع الوكالــة بجميــع الأنشــطة الــتي وافقــت 

يُســـتخلص مـــن  عليهـــا جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة ولا يمكـــن أن
ـيروهــــيروك ةــــلهاتج اـــهامازتلا تتــــا فيمــــا يتعلــــق بــــبعض  ذلــــك ســــوى أنَّ 

النقاط المحورية بالنسبة لقدرة الوكالة على الكشف عن أي تحويل لوجهة 
اســتخدام المــواد النوويــة. ونتيجــة للقيــود المفروضــة علــى أنشــطة التفتــيش 

تفاق الذي تم التوصل ذ الار على فريق التفتيش التابع للوكالة أن ينفِّ تعذَّ 
شباط/فبراير بـين جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة والوكالـة  ١٥إليه في 

الدولية بشأن المختبر الكيميائي الإشعاعي. ولا تستطيع الوكالة، في ظل 
عــدم الاضــطلاع بالأنشــطة المطلوبــة، تحقيــق اســتمرارية المعلومــات بشــأن 

يـة التفتـيش السـابقة في شـباط/فبراير الحالة التشغيلية لهـذا المرفـق منـذ عمل
ـــــه إنَّ ١٩٩٣ ـــــره بقول ـــــة يتعـــــذر عليهـــــا  . واختـــــتم المـــــدير العـــــام تقري الوكال
أي أُجريــــــــت  تخلــــــــص إلى اســــــــتنتاجات بشــــــــأن مــــــــا إذا كانــــــــت قــــــــد أن

هــــــة اســــــتخدام المــــــواد النوويــــــة أو أي عمليــــــة إعــــــادة تحويــــــل لوجْ  عمليــــــة
________ 

٢١ S/1994/322 . 
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أي عمليات أخرى في المختبر الكيميائي الإشعاعي منذ ذلك  أو معالجة
 الحين. 

واســتنتج مجلـــس محـــافظي الوكالـــة، بـــين جملـــة أمـــور، في القـــرار الـــذي 
جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة تواصــل  آذار/مــارس أنَّ  ٢١اتخــذه في 

عـــدم امتثالهـــا لاتفـــاق الضـــمانات الـــذي عقدتـــه، وأ�ـــا قـــد فاقمـــت هـــذا 
م سماحهـــــــا لمفتشـــــــي الوكالـــــــة بالقيـــــــام بأنشـــــــطة التفتـــــــيش الوضـــــــع بعـــــــد
 الوكالـــــة بالتـــــالي مـــــا زالـــــت لا تســـــتطيع التحقـــــق مـــــن أنَّ  وأنَّ  الضـــــرورية،
النوويـــــة الـــــتي يقضـــــي اتفــــاق الضـــــمانات بإخضـــــاعها للضـــــمانات  المــــواد
هة اسـتخدامها لصـنع أسـلحة نوويـة أو أجهـزة متفجـرة نوويـة تحوَّل وجْ  لم

 أخرى.
، أدرج ١٩٩٤آذار/مـــــارس  ٣١، المعقـــــودة في ٣٣٥٧وفي الجلســـــة 

 ٢٢و  ٤مجلس الأمن في جدول أعمالـه مـذكرتي الأمـين العـام المـؤرختين 
بنـــاءً  ــعدومجا اللـــس ممثلـــي اليابـــان وجمهوريـــة كوريـــا،١٩٩٤آذار/مـــارس 

طلبهمـــا، إلى المشـــاركة في المناقشـــة بـــدون أن يكـــون لهمـــا الحـــق في علـــى 
ـــــ ـــــــبتنا )اـــــضعأ هاـــمجا ءاللـــــس إلى عـــــدة ه الـــــرئيس (فر التصـــــويت. ثم وجَّ

365Fوثائق

٢٢ . 
ـــــــــيس  ١٩٩٤آذار/مـــــــــارس  ٢١وبرســـــــــالة مؤرخـــــــــة  موجَّهـــــــــة إلى رئ
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صـدر عــن  أحـال ممثـل جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة بيانـاً  ٢٣
النــــاطق باســــم الإدارة العامــــة للطاقــــة الذريــــة في جمهوريــــة كوريــــا الشــــعبية 

الهــدف مــن  وجــاء في البيــان أنَّ  .١٩٩٤آذار/مــارس  ١٨الديمقراطيــة في 
هــــــو المحافظــــــة علــــــى اســــــتمرارية الضــــــمانات، حســــــب  التفتــــــيش حصــــــراً 

للوضع الفريد لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة بسـبب نظراً  الاقتضاء،
هاحسنلا تقؤلما اهقيلعبا المعلن عنه من معاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة 

ة للطاقة الذريـة، خـلال المشـاورات النووية. وقد قبلت أمانة الوكالة الدولي
، أن يكـــون التفتــــيش ١٩٩٤شـــباط/فبراير  ١٥في أُجريـــت  الثنائيـــة الـــتي

للمحافظـــــة علـــــى اســـــتمرارية الضـــــمانات، ضـــــرورياً  المتفـــــق عليـــــه تفتيشـــــاً 
ل الطرفــان إلى اتفــاق بشــأن نطــاق عمليــات التفتــيش هــذه. وأثنــاء وتوصَّــ

الوكالــة وفريــق التفتــيش مــن جانــب عــت أمانــة القيــام بعمليــة التفتــيش، ادَّ 
لتوفير استمرارية الضمانات بل  لازماً  هذا التفتيش ليس تفتيشاً  واحد أنَّ 

ــــــــة  ــــــــدمت الأمان ــــــــيش ُملــــــــزم بموجــــــــب اتفــــــــاق الضــــــــمانات. وق هــــــــو تفت
ـتفتلـــــــبلط شيـــــــغ تاـــــــلوقعم يرـــــــص لا ةـــــــله ةلــــــه ابـــــــدف وطـــــــابع  وفريـــــــق
وويـــــة، التفتـــــيش الراميـــــة إلى التحقـــــق مـــــن عـــــدم وجـــــود أنشـــــطة ن عمليـــــة
للاتفـــــاق الـــــذي تم التوصـــــل إليـــــه خـــــلال المشـــــاورات.  انتهاكـــــاً  وتشـــــكل

________ 
هتــــان إلى موجَّ  ١٩٩٤آذار/مــــارس  ٢٩شــــباط/فبراير و  ٢١رســــالتان مؤرختــــان  ٢٢

)؛ S/1994/358و  S/1994/204الديمقراطيـة ( الأمين العام مـن ممثـل جمهوريـة كوريـا الشـعبية
هة إلى رئيس مجلـس الأمـن موجَّ  ١٩٩٤آذار/مارس  ٢٥و  ٢٤و  ٢٢و  ٢١ورسائل مؤرخة 

ــــــــــــا الشــــــــــــعبية الديمقراطيــــــــــــة ( ــــــــــــل جمهوريــــــــــــة كوري  S/1994/327و  S/1994/319مــــــــــــن ممث
هـــــة إلى موجَّ  ١٩٩٤آذار/مـــــارس  ٢٤)، ورســـــالة مؤرخـــــة S/1994/344 و S/1994/337 و
 ). S/1994/340ين العام من ممثل الاتحاد الروسي (الأم

٢٣ S/1994/319 . 

ـشنلأـــــلا ةطـــــق تيــــه مابـــــا فريـــــق التفتـــــيش التـــــابع للوكالـــــة كانـــــت   أنَّ  علــــى
هــــــة مــــــن عــــــدم تحويــــــل وجْ تمامــــــاً  الوكالــــــة مــــــن التحقــــــق لتمكــــــين كافيــــــة

ــــــــــــا  المــــــــــــواد اســــــــــــتخدام ــــــــــــة كوري ــــــــــــة بجمهوري ــــــــــــة في المرافــــــــــــق النووي النووي
ـــــــــالش وتضــــــــمن كــــــــذلك بصــــــــورة قاطعــــــــة اســــــــتمرارية  ةـــــــــــديمقراطيال عبيةـــ

 الضمانات. 
ـــــــــيس  ١٩٩٤آذار مـــــــــارس  ٢٥وبرســـــــــالة مؤرخـــــــــة  موجَّهـــــــــة إلى رئ
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آخــر مــن  ، أحــال ممثــل جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة بيانــاً ٢٤
 ٢٤مؤرخـــــــاً  المتحــــــدث باســـــــم الإدارة العامــــــة للطاقـــــــة الذريــــــة في بلـــــــده

البيــــان النتــــائج الــــتي توصــــل إليهــــا مجلــــس . ويــــرفض ١٩٩٤آذار/مــــارس 
محــافظي الوكالــة الدوليــة للطاقــة الذريــة، المعــرب عنهــا في قــراره المتخــذ في 

جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة ليســـت  آذار/مـــارس، ويعلـــن أنَّ  ٢١
ملزمــــة علـــــى الإطـــــلاق بقبـــــول عمليـــــات التفتـــــيش الروتينيـــــة والمخصصـــــة 

بب تعليقهــــــا المؤقــــــت لإنفــــــاذ بموجــــــب اتفــــــاق الضــــــمانات، وذلــــــك بســــــ
 هاحسنبا من المعاهدة. 
فيمـا أُجريـت  لـه، في أعقـاب شمـاوراتقـد أذُن  هثم أعلن الرئيس أنَّ 
368Fمجا نع ةباين لياتلا نايبلاب ليللسبأنَّ  مجا ءاضعأ للس،

٢٥:  
نيســـان/أبريل  ٨يشـــير مجلـــس الأمـــن إلى البيـــان الـــذي أدلى بـــه رئيســـه في 

 لصلة. وإلى قراره ذي ا ١٩٩٣

ـللمجا دـكم ســيدج نـيهملأا دـسمالحا ةـلا ةـستت تيه مبــا ضــمانات الوكالــة 
الدولية للطاقة الذريـة بالنسـبة إلى تنفيـذ معاهـدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة، 

السِـــلم  في مجـــال عـــدم الانتشـــار في صـــونالمحـــرَز  والمســـاهمة الـــتي يحققهـــا التقـــدم
 والأمن الدوليين. 

مجا ظحلاللس مع بالغ التقدير جهود المدير العام للوكالة الدولية للطاقة 
ــــة وجهــــود الوكالــــة في ســــبيل تنفيــــذ اتفــــاق الضــــمانات المــــبرم بــــين الوكالــــة  الذري

 وجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية. 

ــكؤمجا دللـــس مـــن جديـــد أهميـــة الإعـــلان المشـــترك الصـــادر عـــن جمهوريـــة  
قراطيـــة وجمهوريـــة كوريـــا بشـــأن اعتبـــار شـــبه الجزيـــرة الكوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديم

منطقــة لا نوويــة، وقيــام طــرفي ذلــك الإعــلان بتنــاول المســألة النوويــة في حوارهمــا 
 المتواصل. 

ــحرـــمجا بللـــــس بالبيـــــان المشـــــترك لجمهوريـــــة كوريـــــا الشـــــعبية الديمقراطيـــــة 
ــــة الصــــادر في  ــــات المتحــــدة الأمريكي ــــه ١١والولاي ، والــــذي ١٩٩٣ حزيران/يوني

ـضــــق نَّمــــيروهجم رارــــيروك ةــــشلا اــــيطارقيمدلا ةيبعــــقوب ةــــيفنت فــــسنا ذـــهاحبا مــــن 
المعاهدة، والتفاهم الذي تم التوصل إليه بـين جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة 

علــى ذلــك المحــرَز  ، والتقــدم١٩٩٣والولايــات المتحــدة في جنيــف في تموز/يوليــه 
 الأساس. 

________ 
٢٤ S/1994/344 . 
٢٥ S/PRST/1994/13 . 



 ٥٦٥ النظر في المسائل المندرجة ضمن نطاق مسؤولية مجلس الأمن عن صون السلام والأمن الدوليين – الفصل الثامن

 

بالاتفاقين اللذين تم التوصل إليهمـا في شـباط/فبراير  أيضاً  مجا بحرللس
بـــين الوكالـــة وجمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة، وبـــين جمهوريـــة كوريـــا  ١٩٩٤

 الشعبية الديمقراطية والولايات المتحدة. 
 جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية قد قبلـت، مـنبأنَّ  علماً  مجا طيللس

بوقـف  لة بالتفتيش في مواقعها المعلنة السبعة، بعـد قرارهـاحيث المبدأ، قيام الوكا
الصـادر عــن  ، وبعـد البيــان١٩٩٣حزيران/يونيــه  ١١هاحـسنبا مــن المعاهـدة في 

 الإدارة العامة للطاقة الذرية في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية. 
ج بما خلص إليه مجلـس محـافظي الوكالـة مـن نتـائأيضاً علماً  مجا طيللس

 بشــــأن مســــألة الامتثــــال وبتقريــــر المــــدير العــــام للوكالــــة المقــــدم إلى مجلــــس الأمــــن
لهـــذا  ، ويعـــرب عـــن قلقـــه لعـــدم قـــدرة الوكالـــة،١٩٩٤آذار/مـــارس  ٢١والمـــؤرخ 

ووية أو ــــــالن الســبب، علــى التوصــل إلى نتــائج بشــأن حــدوث أي تحويــل للمــواد
 دمه. ــع ات أخرى منــــة عمليـــام بأيــــالجة لها أو القيـــإعادة مع

مجا بــلطللــس مــن جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة الســماح لمفتشــي 
 الوكالة بإنجـاز أنشـطة التفتـيش المتفـق عليهـا بـين الوكالـة وجمهوريـة كوريـا الشـعبية

، بوصـــف ذلــــك خطـــوة باتجـــاه الوفــــاء ١٩٩٤شـــباط/فبراير  ١٥الديمقراطيـــة في 
الشــعبية  مانات المــبرم بــين الوكالــة وجمهوريــة كوريــاهامازتلاتــا بموجــب اتفــاق الضــ

 هامازتلتا المتعلقة بعدم الانتشار بموجب المعاهدة.  الديمقراطية وتنفيذاً 
عـــن  إضـــافياً تقريـــراً  ــمجا وعدللـــس المـــدير العـــام للوكالـــة إلى أن يقـــدم إليـــه

 مســــــألة إنجــــــاز أنشــــــطة التفتــــــيش المتفــــــق عليهــــــا بــــــين الوكالــــــة وجمهوريــــــة كوريــــــا
، وذلـــك في الموعـــد المقـــرر أن ١٩٩٤شـــباط/فبراير  ١٥الديمقراطيـــة في  الشـــعبية

 عـــن متابعـــة عمليـــات التفتـــيش اللازمـــة للمحافظـــةتقريـــراً  يقـــدم فيـــه المـــدير العـــام
علـــــى اســـــتمرارية الضـــــمانات وللتحقـــــق مـــــن عـــــدم تحويـــــل المـــــواد النوويـــــة المقـــــرر 

 مجا لىإ ماعلا للس. إخضاعها للضمانات، على النحو المبين في تقرير المد
ــلطمجا بللـــس مـــن جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة وجمهوريـــة كوريـــا 
استئناف المناقشات الرامية إلى تنفيذ الإعلان المشترك بشأن اعتبـار شـبه الجزيـرة 

 الكورية منطقة لا نووية. 
ــشانــمجا دللــــس الــــدول الأعضــــاء المشــــتركة في حــــوار مــــع جمهوريــــة كوريــــا 

للاتفـاق الـذي تم التوصـل إليـه وفقـاً  الشعبية الديمقراطية أن تواصـل ذلـك الحـوار
 .  ١٩٩٤شباط/فبراير  ٢٥في 

مجا ررقللس أن يبقي المسألة قيـد نظـره النشـط، وأن يواصـل النظـر فيهـا، 
إذا لــزم الأمــر، بغيــة تنفيــذ اتفــاق الضـــمانات المــبرم بــين الوكالــة وجمهوريــة كوريـــا 

  تاماً.تنفيذاً  اطيةالشعبية الديمقر 
 ٢٧مــــذكرة مــــن الأمــــين العــــام يحيــــل بهــــا رســــالة مؤرخــــة  -جيم 

موجَّهـــة إلـــى الأمـــين العـــام مـــن المـــدير  ١٩٩٤أيار/مـــايو 
 العام للوكالة الدولية للطاقة الذرية

): بيــــــان مــــــن ٣٣٨٣(الجلســــــة  ١٩٩٤أيار/مــــــايو  ٣٠المـــــؤرخ  المقــــــرر
 الرئيس

(١٩٩٤أيار/مــايو  ٢٧بمــذكرة مؤرخــة 
369F

أحــال الأمــين العــام إلى ، )٢٦
مللس رسالة وردت في اليوم نفسه من المدير العام للوكالة الدولية للطاقة 

أيار/مــايو الــتي كـــان قــد أفــاد فيهـــا، في  ١٩الذريــة، بعــد رســالته المؤرخـــة 
________ 

٢٦ S/1994/631 . 

جملـة أمــور، عــن قيـام جمهوريــة كوريــا الشـعبية الديمقراطيــة، رغــم مطالبــات 
المتصــلة بإعــادة تزويــد مفاعلهــا النــووي الوكالــة بــالنقيض، ببــدء العمليــات 

ميغاواط بالوقود دون إتاحة القيام بأنشطة الضمانات  ٥الذي تبلغ قوته 
المطلوبـــــة وقـــــت إعـــــادة التزويـــــد بـــــالوقود. وذكـــــر المـــــدير العـــــام أنـــــه بـــــرغم 

مــع مســؤولي جمهوريــة كوريــا الشــعبية أُجريــت  المناقشــات المستفيضــة الــتي
أيار/مايو، في بيونـغ يـانغ، لم يـتم  ٢٧إلى  ٢٥الديمقراطية، في الفترة من 

في تنفيـذ تـدابير الضـمانات  دماً التوصل إلى اتفـاق بشـأن كيفيـة المضـي قـُ
اللازمــة. وأكــدت جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة مــن جديــد أن لهــا 

وأ�ــــــا غـــــــير ملزمــــــة بالتنفيـــــــذ الكامــــــل لالتزامـــــــات اتفـــــــاق  فريـــــــداً  وضــــــعاً 
الضــــــــــمانات. وفي الوقــــــــــت نفســــــــــه، ذكــــــــــر فريــــــــــق الوكالــــــــــة أن عمليــــــــــة 

. وأوضــــح المــــدير الوقــــود في المفاعــــل تجــــري بمعــــدل ســــريع جــــداً  تصــــريف
في هــــــذا الصــــــدد، أن عمليــــــة التصــــــريف لــــــو اســــــتمرت بــــــنفس  العــــــام،
ــــــة لانتقــــــاء وعــــــزل وتــــــأمين المعــــــدل، ــــــإن فرصــــــة الوكال ــــــود ف  قضــــــبان الوق
لمعــــايير الوكالــــة ســــتُفقد وفقــــاً  قياســــات عليهــــا في وقــــت لاحــــق لإجــــراء
أيــــام. وإذا كــــان ذلــــك هــــو الحــــال، لــــن تكــــون الوكالــــة في وضــــع  خــــلال
لها بالتحقق من أن جميع المواد النووية الموجودة في جمهوريـة كوريـا  يسمح

لة الشـــــــعبية الديمقراطيـــــــة الخاضـــــــعة للضـــــــمانات هـــــــي في الواقـــــــع شمـــــــمو 
 بالضمانات. 

، أدرج ١٩٩٤أيار/مــــــــايو  ٣٠، المعقــــــــودة في ٣٣٨٣وفي الجلســــــــة 
أيار/مايو  ٢٧مجلس الأمن في جدول أعماله مذكرة الأمين العام المؤرخة 

طلبهمـا، بنـاءً علـى  مجا اعدوللس ممثلي اليابـان وجمهوريـة كوريـا،١٩٩٤
ه يت. ووجَّـإلى المشـاركة في المناقشـة بـدون أن يكـون لهمـا الحـق في التصـو 

370Fمجا ءاضعأ هابتنا )اييرجين( سيئرللس إلى عدة وثائق

. وبرسالة مؤرخة ٢٧
١٩٩٤371Fأيار/مــايو  ٥

، أحــال ممثــل جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة ٢٨
ردود المتحـــدث باســـم وزارة خارجيـــة جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة 

ة الكوريــــة. وذكــــر علــــى الأســــئلة الــــتي وجهتهــــا إليــــه وكالــــة الأنبــــاء المركزيــــ
أمانة الوكالة الدولية للطاقة الذرية تتقدم بطلب غير معقول  المتحدث أنَّ 

يتمثــل في اختيــار وحفــظ وقيــاس بعــض الوقــود وقــت عمليــة الاستعاضــة 
ه لا يمكـــن الســـماح بالقيـــاس الانتقـــائي عـــن قضـــبان الوقـــود. وأضـــاف أنَّـــ

مخصصـــة وهـــو ذلـــك يعـــني إجـــراء تفتيشـــات دوريـــة و  لقضـــبان الوقـــود لأنَّ 
ـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة  تجـــاهلاً يشـــكِّل  مـــا للوضـــع الفريـــد لجمهوريـــة كوري

هاحسنا ذيفنتل تقؤلما قيلعتلا بقبا المعلن من معاهدة عدم الانتشار. 
جمهورية كوريا ستضع جميـع الوقـود المسـتعاض عنـه تحـت  وقال كذلك إنَّ 

مراقبــة وإشــراف الوكالــة الدوليــة للطاقـــة الذريــة وستســمح بقياســه عنـــدما 
________ 

هـة إلى موجَّ  ١٩٩٤أيار/مـايو  ١٩ه لييح ماعلا ينملأا نم ةركذبا رسالة مؤرخـة  ٢٧
ــــة الدوليــــة للطاقــــة الذريــــة ( )؛ ورســــالتان S/1994/601الأمــــين العــــام مــــن المــــدير العــــام للوكال

هتـــان إلى رئـــيس مجلـــس الأمـــن مـــن موجَّ  ١٩٩٤أيار/مـــايو  ٥نيســـان/ أبريـــل و  ٢٨مؤرختـــان 
)؛ ورســـالة مؤرخـــة S/1994/540 و S/1994/513ممثـــل جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة (

هــــة إلى رئــــيس مجلــــس الأمــــن مــــن ممثــــل جمهوريــــة كوريــــا الشــــعبية موجَّ  ١٩٩٤أيار/مــــايو  ٣٠
 ). S/1994/634الديمقراطية (

٢٨ S/1994/540 . 



 لد الأولجالم –١٩٩٥ -١٩٩٣ملحق  –مرجع ممارسات مجلس الأمن  ٥٦٦

  
 

ــــة بــــين  ــــل المســــألة النوويــــة في إطــــار اتفــــاق شــــامل في المحادثــــات المقبل تحُ
 جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية والولايات المتحدة. 

372Fمجا نع ةباين لياللسثم أدلى الرئيس بالبيان ا

٢٩:  
نيسـان/أبريل  ٨ه لىدأ نيذللا يننايبلا لىإ نملأا سلمج يرشبما رئيسه في 

 وإلى قراره ذي الصلة.  ١٩٩٤آذار/ مارس  ٣١ و ١٩٩٣
جمهوريـــة كوريـــا الشــــعبية الديمقراطيـــة قـــد سمحــــت  ـــــحلا دـمجا ظللــــس أنَّ 

لمفتشــي الوكالــة الدوليــة للطاقــة الذريــة بإنجــاز أنشــطة التفتــيش المتفــق عليهــا بــين 
شــــــــــــــباط/فبراير  ١٥الوكالــــــــــــــة وجمهوريــــــــــــــة كوريــــــــــــــا الشــــــــــــــعبية الديمقراطيــــــــــــــة في 

ـصوـــــــلذ فــــــــطخ كــــــــتجاب ةوــــــــفولا هاـــــــهامازتلاب ءاتــــــــا بموجــــــــب اتفــــــــاق  ،١٩٩٤
ــــــــــة كوريــــــــــا الشــــــــــعبية الديمقراطيــــــــــة  المــــــــــبرم بــــــــــين الضــــــــــمانات ــــــــــة وجمهوري الوكال

هامازتلتا المتعلقة بعدم الانتشار بموجب معاهدة عدم انتشـار الأسـلحة  وتنفيذاً 
 النووية. 

ـللمجا دـكم ســيدج نـيهملأا دـسمالحا ةـلا ةـستت تيه مبــا ضــمانات الوكالــة 
في مجــال عــدم رَز المحــ بالنســبة إلى تنفيــذ المعاهــدة، والمســاهمة الــتي يحققهــا التقــدم

 والأمن الدوليين. السِلم  الانتشار في صون

هـــة إلى الأمـــين العـــام مـــن المـــدير العـــام ــــظن دمجا رللـــس في الرســـالة الموجَّ 
، وهـــو يشــعر ببـــالغ القلـــق إزاء اســـتنتاج ١٩٩٤أيار/مـــايو  ٢٧للوكالــة والمؤرخـــة 

ميغاواطـــات لا تـــزال  ٥الوكالـــة أن عمليـــة التصـــريف بالمفاعـــل الـــذي تبلـــغ قوتـــه 
تســـير بـــنفس الســـرعة، ممـــا قـــد يعـــني ضـــياع الفرصـــة المتاحـــة للوكالـــة فيمـــا يتعلـــق 
 بانتقـــاء وعـــزل وتـــأمين قضـــبان الوقـــود لإجـــراء قياســـات عليهـــا في وقـــت لاحـــق،

 لمعايير الوكالة، خلال أيام. وفقاً 

ـــف اذمجا نإللـــس يحـــث جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة بقـــوة علـــى أن 
في عمليـات التصـريف بالمفاعـل الـذي تبلـغ قوتـه  دماً س جهودهـا للمضـي قـُتكرِّ 
وفقـــــاً  ميغاواطـــــات علـــــى نحـــــو يصـــــون الإمكانيـــــة التقنيـــــة لقياســـــات الوقـــــود، ٥

 لاشتراطات الوكالة في هذا الصدد. 

ــــمجا وعدللــــس إلى إجــــراء شمــــاورات فوريــــة بــــين الوكالــــة وجمهوريــــة كوريــــا 
 دابير التقنية اللازمة. الشعبية الديمقراطية بشأن الت

مجا بــلطللــس إلى المــدير العــام للوكالــة أن يبقــي علــى مفتشــي الوكالــة في 
جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة لرصـــد الأنشـــطة بالمفاعـــل الـــذي تبلـــغ قوتـــه 

 ميغاواطات.  ٥

مجا ررـقللــس أن يبقــي هـذه المســألة قيــد نظـره النشــط، وأن يواصــل النظــر 
لأمــر، بغيــة تنفيــذ اتفــاق الضــمانات المــبرم بــين الوكالــة وجمهوريــة  فيهــا، إذا لــزم ا

  تاماً.تنفيذاً  كوريا الشعبية الديمقراطية

________ 
٢٩ S/PRST/1994/28 . 

تشــــــرين الأول/أكتــــــوبر  ٢١لإطــــــار المتفــــــق عليــــــه فــــــي ا -دال 
بـــــين الولايـــــات المتحـــــدة الأمريكيـــــة وجمهوريـــــة   ١٩٩٤

 كوريا الشعبية الديمقراطية 

): بيـان ٣٤٥١(الجلسـة  ١٩٩٤تشـرين الثـاني/نوفمبر  ٤المـؤرخ  ررــــالمق
 من الرئيس 
، ١٩٩٤تشــرين الثــاني/ نــوفمبر  ٤، المعقــودة في ٣٤٥١في الجلســة 

أدرج مجلــــس الأمــــن هــــذا البنــــد في جــــدول أعمالــــه. وبعــــد إقــــرار جــــدول 
طلبهمـا، بنـاءً علـى  مجا اعد ،لامعللـس ممثلـي اليابـان وجمهوريـة كوريـا،

 إلى المشاركة في المناقشة بدون أن يكون لهما الحق في التصويت. 
ثم أدلـــــت الرئيســـــة (الولايـــــات المتحـــــدة) بالبيـــــان التـــــالي نيابـــــة عـــــن 
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٣٠:  
نيســــان/أبريل  ٨ـــــلمج رِّكذـــملأا ســـــنايبلاب نــــلا تاـــه لىدأ تيبــــا رئيســــه في 

وبقـــــــــــراره ذي  ١٩٩٤أيار/مــــــــــايو  ٣٠ و ١٩٩٤آذار/مــــــــــارس  ٣١و  ١٩٩٣
 الصلة. 

ـللمجا دـكم ســيدج نـيهملأا دـسمالحا ةـلا ةـستت تيه مبــا ضــمانات الوكالــة 
الدولية للطاقة الذريـة بالنسـبة إلى تنفيـذ معاهـدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة، 

السِـــلم  في مجـــال عـــدم الانتشـــار في صـــونالمحـــرَز  والمســـاهمة الـــتي يحققهـــا التقـــدم
 دوليين.والأمن ال

تشــــرين  ٢١ــحلاــمجا ظللــــس مــــع الارتيــــاح الإطــــار المتفــــق عليــــه المــــؤرخ 
بــين الولايـات المتحــدة الأمريكيـة وجمهوريــة كوريـا الشــعبية  ١٩٩٤الأول/أكتـوبر 

الديمقراطية، باعتباره خطوة إيجابية في اتجاه جعل شبه الجزيرة الكورية خالية مـن 
 المنطقة. والأمن في السِلم  الأسلحة النووية وصون

مجا ظحلاللس أن طرفي الإطار المتفق عليه قررا: (أ) التعاون على إبدال 
ـفارــفلما قـــلا تلاعاـــست تيــيفارغلا مدختـــفارلماو تـــطبترلما قـه ةبـــا بجمهوريـــة كوريـــا 
الشــعبية الديمقراطيــة، بمنشــآت للطاقــة ذات مفــاعلات تســتخدم المــاء الخفيــف؛ 

(ج) العمـل  قـات السياسـية والاقتصـادية؛(ب) الانتقال نحـو التطبيـع التـام للعلا
والأمـــن في شـــبه الجزيـــرة الكوريـــة وهـــي خاليـــة مـــن السِـــلم  مـــن أجـــل إشـــاعة معـــاً 

علــــى تعزيـــز النظــــام الـــدولي لعــــدم الانتشــــار  الأســـلحة النوويــــة؛ (د) العمـــل معــــاً 
 النووي. 

بقـرار جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، المعلـن عنــه علمـاً  مجا طيـللـس
مجا ظـحلاي امك .ةدهاعلماللـس قـرار  من الإطار المتفق عليه، أن تبقى طرفاً ض

تمتثل على الوجه الأكمل للاتفاق الخاص  جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أنَّ 
 بالضمانات المبرم بينها وبين الوكالة، وذلك في إطار المعاهدة.

، ويتطلـع إلى ونافـذاً  مللس على أن اتفاق الضـمانات يظـل ملزمـاً ويشدِّد 
ــصتت ــــيروهجم فرــــيروك ةــــشلا اــــيطارقيمدلا ةيبعــــبجوبم ةــــلطيو .هــمجا بللــــس إلى 
الوكالـــة أن تتخـــذ جميـــع الخطـــوات الـــتي تراهـــا ضـــرورية وأن تقـــوم، بعـــد أن تجـــري 
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شمــــاورات مــــع جمهوريــــة كوريــــا الشــــعبية الديمقراطيــــة حــــول التحقــــق مــــن صــــحة 
كوريـــا الشــعبية الديمقراطيـــة بشــأن جميـــع المـــواد لي لجمهوريــة  واكتمــال التقريـــر الأوَّ 

النوويـة الموجـودة لـديها، بـالتحقق مـن امتثـال جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة 
 لاتفاق الضمانات.  تاماً  امتثالاً 

ــحلاــمجا ظللــــس مــــع الموافقــــة قــــرار جمهوريــــة كوريــــا الشــــعبية الديمقراطيــــة، 
ـيمــفارم دــهلاعافم قتــا الـــتي تســـتخدم المعلــن عنـــه ضــمن الإطـــار المتفــق عليـــه، 
يتجـاوز مـا تقضـي بـه  طوعيـاً  تدبيراً يشكِّل  ه ةطبترلما قفارلماو تيفارغلبا، والذي

 المعاهدة واتفاق الضمانات. 

مــن المـدير العــام للوكالــة شــفوياً  تقريـراً  مجا ظـحلاللــس كـذلك، وقــد تلقــى
بــا الوكالــة فيمــا يتصــل الدوليــة للطاقــة الذريــة، أن أنشــطة الرصــد الــتي تضــطلع 

ه علطـضي تيـلا قـقحتلا ةطـشنأ قاـطن في لخدـت يعوطلا يربدتلا اذبـا في إطـار 
 اتفاق الضمانات. 

ه يلـــزم ــلطمجا بللـــس إلى الوكالـــة أن تتخـــذ جميـــع الخطـــوات الـــتي تـــرى أنَّـــ
 على الإطار المتفق عليه لرصد التجميد.  اتخاذها ترتيباً 

أن تســـتمر في إفادتـــه عـــن تنفيـــذ اتفـــاق ضـــاً أي ــلطمجا بللـــس إلى الوكالـــة
لهــذا الاتفــاق، تمامــاً  الضــمانات إلى أن تمتثــل جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة

 عن أنشطتها المتصلة برصد تجميد المرافق المحددة. تقريراً  وأن تقدم إليه
أهميــــــة الإعــــــلان المشــــــترك الصــــــادر عــــــن جمهوريــــــة  مجــــــدداً  ــكؤــــمجا دللــــــس

الشـــعبية الديمقراطيـــة وجمهوريـــة كوريـــا بشـــأن اعتبـــار شـــبه الجزيـــرة الكوريـــة  كوريـــا
نووية، ويرحب بقرار جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية اتخاذ خطوات  منطقة لا

في حــوار مــع جمهوريــة كوريــا،  لتنفيــذ ذلــك الإعــلان بصــورة منتظمــة، والــدخول
خ يشـــجع علـــى ذلـــك ـطلإـــفتلما راـــيلع قـــسيس هـــلع دعاــه ىتيئـــة منـــا  نَّ حيـــث إ
 الحوار. 

 مجا ررللس أن يبقي هذه المسألة قيد نظره.




